Poenostavljen dokument V | 1 iz ¢lena 45(1) Uredbe (ES) §t. 555/2008

1. Izvoznik (ime in naslov) ~
TRETJA DRZAVA, KI JE DOKUMENT IZDALA: CI LE

Poenostavljen Vil

Zaporedna st.:

Stevilka v evidenci SAG: DOKUMENT ZA UVOZ
VINA, GROZDNEGA SOKA ALI GROZDNEGA MOSTA
V EVROPSKO UNUJO
€len 45 Uredbe (ES) $t. 555/2008
2. Prejemnik (ime in naslov) 3. Carinski iig(” (izpolni organ EU)
4. Prevozno sredstvo in podrobnosti o prevozu () 5. Kraj raztovarjanja (Ce je razli¢en kot v tocki 2)
6. Opis proizvoda, ki se uvaza 7. Koli¢ina v I/hl/kg ()

8. Stevilo steklenic

9. POTRDILO

Zgoraj opisani proizvod (3) je I:l / ni |:| namenjen za neposredno prehrano ljudi, je v skladu z opredelitvijo Skupnosti za kategorije proizvodov vinskega sektorja

in je bil proizveden po enologkih postopkih (%) D, ki jih je priporoéila in objavila OIV / D ter sta jih odobrila Evropska unija ali Cile.
Polno ime in naslov uradne agencije: Kraj in datum:

Servicio Agricola y Ganadero (SAG) Podpis: Zig:
Avenue Bulnes 140, Piso 8
Santiago, Cile

Ime in naslov podjetja/ustanove

10. ANALIZNI 1ZVID (z opisom analitskih lastnosti zgoraj opisanega proizvoda)

ZA GROZDNI SOK IN GROZDNI MOST

— Gostota:

ZA VINO IN DELNO PREVRET GROZDNI MOST

— DeleZ skupnega alkohola: — Delez dejanskega alkohola:

ZA VSE PROIZVODE

— Skupna suha snov: — Skupna vsebnost Zveplovega dioksida:
— Vsebnost skupnih kislin: — Vsebnost hlapnih kislin: — Vsebnost citronske kisline:
Polno ime in naslov laboratorija: Kraj in datum:
Podpis: Zig:

Ime in naslov podjetja/ustanove

(1) Obvezno samo za vina z zniZano carinsko tarifo.
(Z) Neustrezno Ertajte.
(3) V ustrezno polje vpisite ,X“.




Pripis (sprostitev v prosti promet in izdaja izpiskov)

Koli¢ina

11. St. in datum carinskega
dokumenta o sprostitvi v prosti
promet ter izpiska

12. Polno ime
prejemnika (izpisek)

in

naslov

13. Zig pristojnega organa

Na voljo

Pripisana

Na voljo

Pripisana

Na voljo

Pripisana

Na voljo

Pripisana

14. Dodatne pripombe




